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Gorenjske 

L E T O : XVIII. V Kranju, 28. julija 1981 Številka 23 

VSEBINA 

PREDPISI OBČINSKIH SKUPŠČIN 
OBČINA KRANJ: 

264. Sklep o izdelavi zazidalnega načrta Drulovka , 
265. Odlok o razglasitvi splošne prepovedi prometa z zemljišči, prepovedi parcelacije 

in graditve na zemljiščih na območju zazidalnega načrta Drulovka 
266. Odlok o spremembi odloka o urbanističnem načrtu Kranja 
267. Odlok o spremembi odloka o urbanističnem načrtu Kranja 
268. Odlok o spremembi odloka o zazidalnem načrtu za stanovanjsko sosesko S-8 Straž išče 
269. Odlok o spremembah odloka o prispevku za pospeševanje kmetijstva v občini Kranj 
270. Odredba o imenovanju Seljakovega naselja in krajevne poti v Kranju 
271. Sklep o objavi razprave o osnutku odloka o prenehanju lastninske pravice in drugih 

pravic na zemljiščih, namenjenih za stanovanjsko graditev na območju zazidalnega 
načrta za stanovanjsko območje S-6 1, S-8 in območje centralnih dejavnosti 
Cn v naselju Šenčur 

272. Odredba o pošiljanju cenikov za proizvode in storitve, katerih cene so v pristoj­
nosti občine, Občinski skupnosti za cene občine Kranj v potrditev 

OBČINA RADOVLJICA: 

273. Sklep o soglasju k statutu Vzgojno varstvene organizacije Radovljica 
274. Sklep o soglasju k statutu glasbene šole Radovljica 
275. Odlok o spremembi odloka o določitvi akontacijskih prispevnih stopenj za uresni­

čitev programov samoupravnih interesnih skupnosti družbenih dejavnosti v občini 
Radovljica v obdobju 1981—1985 za leto 1981 

276. Sklep o soglasju k statutom osnovnih šol v občini Radovljica. 

OBČINA ŠKOFJA LOKA: 

277. Sklep o javni razgrnitvi osnutka zazidalnega načrta Center Gorenja vas 
278. Sklep o javni razgrnitvi osnutka zazidalnega načrta Pod Plevno 
279. Družbeni dogovor o uresničevanju kadrovske politike v občini Škofja Loka 
280. Ugotovitveni sklep 

PREDPISI SAMOUPRAVNIH ORGANOV 
krajevna skupnost Bukovica—Bukovščica 

281. Sklep o spremembi sklepa o uvedbi krajevnega samoprispevka za financiranje 
asfaltiranja in rekonstrukcijo cest in za izgradnjo drugih komunalnih objektov 

SAMOUPRAVNA INTERESNA KOMUNALNA SKUPNOST 
OBČINE RADOVLJICA 

282. Sklep o povečanju prispevka za razširjeno reprodukcijo primarnih vodovodnih 
in kanalizacijskih objektov in naprav ter odpravo smeti na podlagi uradnih podatkov 
Združenja za gradbeništvo 

KRAJEVNA SKUPNOST GORJE 

283. Poročilo o izidu referenduma za uvedbo krajevnega samoprispevka na območju 
krajevne skupnosti Gorje 

284. Sklep o uvedbi krajevnega samoprispevka v krajevni skupnosti Gorje 

Občine: Jesenice, 
Kranj, Radovljica, 

Škofja Loka in Tržič 

Predpisi 
občinskih 
skupščin 

Občina Kranj 
264. 

Na podlagi 8. člena zakona o prenehanju lastninske 
pravice in drugih pravic na zemljiščih, namenjenih za 
kompleksno graditev (Uradni list SRS, št. 19/76) je 
je Skupščina občine Kranj na sejah zbora združenega 
dela in zbora krajevnih skupnosti dne 8/7-1981 sprejela 

SKLEP 
o izdelavi zazidalnega načrta Drulovka 

1. 

Za ureditveno območje, ki je po urbanističnem 
načrtu Kranja (Uradni vestnik Gorenjske št. 23/81), 
ki spreminja namembnost in opredelitev ureditvenih 
območij in ki je v karti »opredelitev ureditvenih ob­
močij in načini urbanističnega urejanja« v merilu 
1 : 5000, ki jo je pripravil Domplan Kranj pod št. 
projekta U D 165-44/81 v januarju 1980, komiteju 
za urbanizem, gradbene in komunalne zadeve pa 
predložil 26/3-1981 ter ima označbo A-14e in je 
predvideno za stanovanjsko gradnjo, se izdela zazi­
dalni načrt Drulovka. Velikost območja za stano­
vanjsko gradnjo je 18,5 ha, od tega za zazidavo cca 
10 ha, za varovalne površine, širšo rekreacijo, šport 
in igre pa 8,5 ha. 

Velikost območja za objekte družbenega stan­
darda in ostale centralne objekte je cca 3 ha in je to 
območje, ki leži med Zasavsko cesto, obstoječo šolo in 
gozdom parkovnega pomena, kmetijskimi površinami 
na vzhodu in predvideno cestno povezavo med Ljub­
ljansko in Zasavsko cesto. 

2. 
Samoupravna stanovanjska skupnost občine Kranj 

in Samoupravna interesna skupnost za gospodarjenje 
s stavbnimi zemljišči občine Kranj (v nadaljnjem be­
sedilu: naročnik) morata izdelovalcu zazidalnega 
načrta predložiti programsko nalogo, katero predhod­
no potrdi Izvršni svet občine Kranj. Programska na­
loga mora biti izdelana v skladu z obstoječo urbani­
stično dokumentacijo, upoštevati mora dejansko stanje, 
predviden razvoj* dejavnosti obravnavanega območja 
oziroma širšega vplivnega območja. 

V programski nalogi mora biti opredeljena stopnja 
komunalne opremljenosti območja. 

Naročnik predloži Izvršnemu svetu občine Kranj 
terminski plan izdelave zazidalnega načrta, po ka­
terem mora biti zazidalni načrt pripravljen za izvajanje 
najkasneje v treh letih po sprejetju tega sklepa. 

3. 
Izdelovalec mora zazidalni načrt izdelati ob upo­

števanju programske naloge in v skladu z zahtevami 
8. člena zakona o urbanističnem planiranju in drugih 
predpisov, ki vsebujejo odločbe o izdelavi urbani­
stičnih dokumentov in ob upoštevanju vseh drugih 
določil o urejanju prostora in varovanju človekovega 
naravnega in bivalnega okolja. 

Pri izdelavi zazidalnega načrta mora izdelovalec 
predvsem paziti na: 
— obstoječo zazidavo in stanje na terenu ter obstoječe 

katasfrslrn stani«. 



— optimalno izrabo prostora, 
— funkcionalno povezavo s sosednjimi območji tako 

glede same zazidave ler pronikne in ostale infra­
strukturne ureditve, 

— primeren standard urejenosti prostora, 
— ekonomsko utemeljene rešitve. 

4. 
Pri izdelavi zazidalnega načrta obvezno sodelu­

jejo tako, da na vlogo izdelovalca dajejo podatke, 
mnenja, smernice ali soglasja: 
1. krajevna skupnost, 
2. samoupravne interesne skupnosti, ki so pristojne 

varovati družbene interese na tem območju, 
3. delovne organizacije (upravljala) in zavodi, ki 

morajo k lokacijskemu ali k gradbenemu dovoljenju 
dati svoje soglasje (elektrika, voda, plinovod, cesta, 
vodotok, ptt napeljava in podobno), 

4. vse strokovne službe, ki so usposobljene na 
področju dela posameznih inšpekcijskih služb (sa­
nitarna, požarna). 

Ta sklep se objavi v Uradnem vestniku Gorenjske 
in velja od dneva objave. 

Številka: 350-01/ 1981-04 
Datum: 8/7-1981 

Predsednik 
Stane Božič 

265. 

Na podlagi 16. člena zakona o urbanističnem pla­
niranju (Uradni list SRS, št. 16/67. 27/72 in 8/78) 
in 183. člena Statuta občine Kranj (Uradni vestnik 
Gorenjske, št. 13/77) je Skupščina občine Kranj 
na sejah zbora združenega dela in zbora krajevnih 
skupnosti dne 8/7-1981 sprejela 

O D L O K 
o razglasitvi splošne prepovedi prometa z zemlji­

šči, prepovedi parcelacije in graditve na zemljiščih 
na območju zazidalnega načrta Drulovka 

1. člen 
Da sc zagotovi nemotena izdelava zazidalnega 

načrta Drulovka, ki je predviden s spremenjenim 
urbanističnim načrtom Kranja (Uradni vestnik Go­
renjske, št. 23/81) in je označen v urbanističnem 
načrtu Kranja z A-14e ter meri približno 18,5 ha, 
se razglasi splošna prepoved prometa z zemljišči, 
prepoved parcelacije in graditve na zemljiščih v nje­
govem območju. 

Prepoved po 1. odstavku tega člena ne velja za 
geodetsko izmero in druga pripravljalna dela, ki so 
potrebna za izdelavo zazidalnega načrta ali za pripra­
vo odloka o prenehanju lastninske pravice in drugih 
pravic na zemljiščih, namenjenih za kompleksno 
graditev. 

2. člen 
Območje predvidenega zazidalnega načrta 

Drulovka zajema naslednja zemljišča: 

K. O. D R U L O V K A 
parcelna št. 98/1, 98/2, 97, 91, 92, 93, 94, 

95/1, 96/1, 99/14, 99/1, 100, 103/1, 104/1, 71, 72, 
73/2, 73/ 1, 74, 75, 76," 77/1, 77/2, 78, 79/1, 84/1, 
80, 81, 82, 83, 88, 89, dele parcel št. 85, 86 

K. O. BREG OB SAVI 
parcela št. 561/2 
dele parcel št. 538, 541, 542, 545, 546, 549, 550, 

553, 554/1, 557/2, 558/1, 559/ 1, 560, 561/1, 562, 
563. 

3. člen 
Splošna prepoved velja do sprejema zazidalnega 

načrta, vendar ne dalj kot tri leta od dneva uveljavitve 
tega odloka. 

4. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem vestniku Gorenjske. 

Številka: 350-06/1975-04 
Datum: 8/7-1981 

Predsednik 
Stane Božič 

266. 

Na podlagi 15. člena zakona o urbanističnem 
planiranju (Uradni list SRS, št. 16/67, 27/72 in 8/78) 
in 182. člena Statuta občine Kranj (Uradni vestnik 

Oorenjske, Št. 13/77) je Skupščina občine Kranj na 
sejah zbora združenega dela, zbora krajevnih skupno­
sti in družbenopolitičnega zbora dne 8/7-1981 spre­
jela 

O D L O K 
o spremembi odloka o urbanističnem načrtu Kranja 

1. člen 
Grafična prikaza (karta »namenska raba površin« 

in karta »opredelitev ureditvenih območij in načini 
urbanističnega urejanja«), ki sta po 3. členu odloka 
0 urbanističnem načrtu Kranja (Uradni vestnik Go­
renjske, št. 15/75, 3/78, 14/79, 21/79, 2/80, 18/81) 
sestavni del urbanističnega načrta Kranja, se spre­
menita tako, da se na območju naselja Drulovka do­
sedanje gozdne površine z varovalno funkcijo, po 
urbanističnem načrtu namenjene širši rekreaciji, 
spremene v površine za stanovanjsko gradnjo srednje 
gostote (100—-150 prebivalcev/ha) ter spremljajoče 
dejavnosti. 

2. člen 
Sprememba, navedena v 1. členu tega odloka, 

je grafično prikazana na karti »opredelitev ureditvenih 
območij in načini urbanističnega urejanja« v merilu 
1 : 5000, ki jo je pripravil Domplan Kranj pod št. 
projekta U D 165-44/81 v januarju 1980, komiteju za 
urbanizem, gradbene in komunalne zadeve pa predložil 
26/3-1981, 

Območje, katerega namembnost se spreminja in 
določa za stanovanjsko gradnjo, je v navedeni karti 
sprememb označeno z A14e in se zanj izdela »zazi­
dalni načrt Drulovka«. 

3. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem vestniku Gorenjske. 

Številka: 350-06/1975-04 
Datum: 8/7-1981 

Predsednik 
Stane Božič 

267. 

Na podlagi 15. člena zakona o urbanističnem 
planiranju (Uradni list SRS, št. 16/67, 27/72 in 8/78) 
in 182. člena Statuta občine Kranj (Uradni vestnik 
Gorenjske, št. 13/77) je Skupščina občine Kranj na 
sejah zbora združenega dela, zbora krajevnih skup­
nosti in družbenopolitičnega zbora dne 8/7-1981 sprejela 

O D L O K 
o spremembi odloka o urbanističnem načrtu Kranja 

1. člen 

Karta »osnovno prometno omrežje in naprave«, 
ki je po 3e) točki 3. člena odloka o urbanističnem 
načrtu Kranja (Uradni vestnik Gorenjske, št. 15/75, 
3/78, 14/79, 21/79, 2/80, 9/81 in 18/81) sestavni del 
urbanističnega načrta Kranja, se spremeni tako, da se 
del Ješetove ulice od križišča z Benedikovo ulico do 
križišča s Pševsko cesto v približni dolžini 180 m spre­
meni s predvidene peš poti v mestno zbiralno cesto, 
kakor je to prikazano na karti izreza iz urbanističnega 
načrta Kranja v merilu 1 : 5000 (karta osnovnega 
prometnega omrežja in naprav) dokumentacije Dom-
plana Kranj, št. UD/160-47/81 z dne 9/1-1981 in na 
karti trase Ceste v merilu 1 : 500 iste dokumentacije. 

2. člen 
V 1. členu tega odloka navedena sprememba v karti 

»osnovno prometno omrežje in naprave« se prikaže 
v grafičnem delu urbanističnega načrta Kranj tako, 
da je iz njega razvidna dosedanja in nova ureditev 
prometnega omrežja in naprav. 

3. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem vestniku Gorenjske. 

Številka: 350-06/1975-04 
Datum: 8/7-1981 

Predsednik 
Stane Božič 

268. 

Na podlagi 15. člena zakona o urbanističnem 
planiranju (Uradni list SRS, št. 16/67, 27/72 in 8/78) ter 
183. člena Statuta občine Kranj (Uradni vestnik Go­

renjske, št. 13/77) je Skupščina občine Kranj na sejah 
zbora združenega dela in zbora krajevnih skupnosti 
dne 8/7-1981 sprejela 

ODLOK 
o spremembi odloka o zazidalnem načrtu za 

stanovanjsko sosesko S*8 Stražišče 

1. člen . 
Zazidalni načrt zastanovanjsko sosesko S-8 Stra­

žišče. sprejet z odlokom (Uradni vestnik Gorenjske, 
št. 18/67, 15/68, 4/70, 14/70 in 12/71) se spremeni 
v oblikovanju križišča Tominčeve ulice in ceste 
mimo vrtca in v poteku trase od navedenega križišča 
do priključka na Benedikovo ulico ter v prerezu ceste, 
ki se spremeni od 7,00 m 2 x 1,5 m na 6,00 m 
2 x 1,5 m, kakor je prikazano na karti osnutka spre­
membe zazidalnega načrta za stanovanjsko območje 
Stražišče S-8 v merilu 1 : 1000 dokumentacije Dom-
plana Kranj, št. UD/161-47/81 z dne 18/12-1981 in na 
karti trase ceste v merilu 1 : 500 dokumentacije Dom-
plana Kranj, št. U D / 160-47/81 z dne 9/1-1981. 

2. člen 
Spremembe o oblikovanju križišča, poteku trase in 

širine ceste se grafično prikažejo v dokumentaciji, 
navedeni v 1. členu tega odloka tako, da bo razvidna 
dosedanja in nova ureditev po spremembi. 

3. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem vestniku Gorenjske. 

Številka: 350-013/1966-04 
Kranj, dne 8/7-1981 

Predsednik 
Stane Božič 

269. 

Na podlagi 39. člena zakona o blagovnem prometu 
(Uradni list SRS, št. 21/77) in 183. člena statuta občine 
Kranj (Uradni vestnik Gorenjske, št. 13/77) je skupščina 
občine Kranj na seji zbora združenega dela in zbora 
krajevnih skupnosti dne 8/7-1981 sprejela 

ODLOK 
o spremembah odloka o prispevku za pospeševanje 

kmetijstva v občini Kranj 

1. člen 
V odloku o prispevku za pospeševanje kmetijstva 

v občini Kranj (Uradni vestnik Gorenjske, št. 23/78) 
se 2. alinea 2. člena spremeni tako, da se glasi: »— za 
govedo in prašiče 20 % odkupne cene«. 

2. člen 
V 3. in 4. členu odloka se namesto »sklad za po­

speševanje zasebnega kmetijstva v občini Kranj« za­
piše »samoupravni sklad za izvajanje intervencij 
v kmetijstvu in porabi hrane v občini Kranj«. 

3. člen 
V 2. odstavku 4. člena se beseda »zasebnega« črta. 

4. člen 
V 5. členu se namesto »oddelek za inšpekcijske 

službe Skupščine občine Kranj« zapiše »Uprava in­
špekcijskih služb za Gorenjsko«. 

5. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem vestniku Gorenjske. 

Številka: 420-011/1978-08 
Datum: 8/7-1981 

Predsednik 
Stane Božič 

270. 

Na podlagi 8. člena Zakona o imenovanju in evi­
dentiranju naselij, ulic in stavb (Uradni list SRS, št. 
5/80) in 13. člena pravilnika o določanju imen, naselij 
in ulic ter o označevanju naselij, ulic in stavb (Uradni 
list SRS, št. 11/80) je zbor krajevnih skupnosti Skup­
ščine občine Kranj na seji dne 8/7-1981 sprejel 

O D R E D B O 
o imenovanju Seljakovega naselja in krajevne 

poti v Kranju 

l . č len 
Soseska individualnih stanovanjskih hiš med 

Škofjeloško cesto in Hafnarjevo potjo se imenuje 
S E L J A K O V O N A S E L J E . 

Celotna dosedanja Seljakova ulica, ki leži med 
Šolsko ulico in Delavsko cesto, se preimenuje v K R A ­
J E V N O POT. 



Objekta na dosedanji Scljakovi ulici i t . 6 in 7 do­
bita hišno številko Delavska cesta 2 b. 

2. člen 
Geodetska uprava občin Kranj in Tržič izdela 

načrt hišne numeracije in določi čas, v katerem mora 
biti ta spremenjena oziroma izvedena. 

3. člen 
Stroške spremembe hišne numeracije krije Skupščina 

občine Kranj. 

4. člen 
Ta odredba začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem vestniku Gorenjske. 

Številka: 10-015-01/1981-03 
Datum: 8/7-1981 

271. 

Predsednik zbora 
krajevnih skupnosti 

Edo Jurjevec 

M 

Številka: 463-02/1980-04 
Datum: 16/7-1981 

Na podlagi 5. člena Zakona o prenehanju lastnin­
ske pravice in drugih pravic na zemljiščih, namenjenih 
za kompleksno graditev (Uradni list SRS, št. 19/76) 
ter v skladu s 178. in 200. členom statuta občine Kranj 
(Uradni vestnik Gorenjske, št. 13/77) je Izvršni svet 
skupščine občine Kranj na seji dne 1/7-1981 sprejel 
naslednji 

SKLEP 
o objavi razprave o osnutku odloka o pre­

nehanju lastninske pravice in drugih pravic na zemljiščih, 
namenjenih za stanovanjsko graditev na območju 
zazidalnega načrta za stanovanjsko območje S- 6/1, 
S-8 in območje centralnih dejavnosti Cn v naselju 
Šenčur. 

I. 
Osnutek odloka o prenehanju lastninske pravice 

in drugih pravic na zemljiščih, ki so po zazidalnem 
načrtu za stanovanjsko območje S-6/1, S-8 in območje 
centralnih dejavnosti Cn v naselju Šenčur (Uradni 
vestnik Gorenjske, št. 21/78) namenjena za stano­
vanjsko gradnjo in gradnjo objektov centralnih dejav­
nosti, se zaradi razprave javno razgrne v prostorih 
Doma Kokrške čete v Šenčurju in v avli skupščinske 
stavbe občine Kranj, Kranj, Trg revolucije 1. 

II. 
O objavi javne razgrnitve se posebej obveste: 
1. Krajevna skupnost Šenčur 
2. Samoupravna komunalna interesna skupnost 

občine Kranj, kmetijska zemljiška skupnost občine 
Kranj, Samoupravna interesna skupnost za gozdarstvo 
gozdno gospodarskega območja Kranj, Samoupravna 
stanovanjska skupnost občine Kranj, Skupnost otroške­
ga varstva Kranj, Izobraževalna skupnost Kranj, Ku l ­
turna skupnost Kranj, Območna vodna skupnost 
Gorenjske, Kranj, Samoupravna interesna skupnost 
za gospodarjenje s stavbnimi zemljišči Kranj. 

III. 
Krajevna skupnost in zainteresirane samoupravne 

skupnosti, organizacije združenega dela in druge orga­
nizacije naj si v času razgrnitve ogledajo obseg in meje 
območja, na katerem je po navedenem zazidalnem 
načrtu določena družbeno usmerjena in organizirana 
gradnja in se na njem predlaga prenehanje lastninske 
pravice. 

IV. 
V času javne razgrnitve v trajanju 15 dni od dneva 

objave v Uradnem vestniku Gorenjske bosta Komite 
za urbanizem, gradbene in komunalne zadeve občine 
Kranj ter strokovna služba Domplana Kranj orga­
nizirala v prostorih Doma Kokrške čete v Šenčurju 
pojasnjevanje namena in pomena odloka, obsega in 
meja območja, namenjenega za graditev po citiranem 
zazidalnem načrtu. 

Za popolno in nemoteno izvedbo tega sklepa po­
skrbi Komite za urbanizem, gradbene in komunalne 
zadeve občine Kranj. Predsednik IS 

Milan Bajžeh 

272. 

Na podlagi 59. in 60. člena zakona o temeljih 
sistema cen in družbeni kontroli cen (Uradni list SFRJ, 
št. 1/80 in 38/80"> h) ?.•* 
dolžnostih občinskih organov u u I^UJUVJM it ikloutc 
kontrole cen in o skupnosti za cene (Uradni vestnik 

Gorenjske, it. 10/81) in v zvezi z odlokom o naj­
višji ravni cen za vse proizvode in storitve in o obvez­
nem pošiljanju cenikov zanje v potrditev skupnostim 
za cene (Uradni list SFRJ, št. 33/81) izdaja Izvršni 
svet skupščine občine Kranj 

ODREDBO 
o pošiljanju cenikov za proizvode in storitve, ka­

terih cene so v pristojnosti občine, Občinski skupnosti 
za cene občine Kranj v potrditev 

1. člen 
Samoupravne organizacije in skupnosti in samo­

stojni obrtniki, k i proizvajajo proizvode in oprav.-
ljajo storitve, katerih cene so v pristojnosti občine, 
so dolžne poslati Občinski skupnosti za cene v potrdi­
tev cenika teh proizvodov in storitev. 

2. člen 
Samoupravne organizacije in skupnosti in samo­

stojni obrtniki iz prejšnjega člena pošljejo cenike 
Občinski skupnosti za cene preden začnejo prodajati 
proizvode in opravljati storitve oziroma preden po­
večajo cene proizvodov in storitev. 

3. člen 
Z dnem, ko začne veljati ta odredba, neha veljati 

odredba o pošiljanju cenikov za posamezne proizvode 
in storitve Občinski skupnosti za cene v potrditev 
(Uradni vestnik Gorenjske, št. 15/81). 

4. člen 
Ta odredba začne veljati z dnem objave v Urad­

nem vestniku Gorenjske. 

Številka: 38-013/80-01/1 
Datum: 8/7-1981 

Predsednik IS 
Milan Bajželj, I. r. 

Občina Radovljica 
273. 

Na podlagi 21. člena zakona o vzgoji in varstvu 
predšolskih otrok (Uradni list SRS, št. 5/80) ter 
143. člena statuta občine Radovljica (Uradni vestnik 
Gorenjske, št. 33/78) je skupščina občine Radovljica 
na 29. seji zbora združenega dela, zbora krajevnih 
skupnosti in družbenopolitičnega zbora dne 15/7-1981 
sprejela 

SKLEP 
o soglasju k statutu vzgojno varstvene organizacije 

Radovljica 

Daje se soglasje k statutu vzgojno varstvene orga­
nizacije Radovljica, ki je bil sprejet na referendumu 
delavcev, dne 11/11-1980. 

Številka: 022-1/81-2 
Datum: 15/7-1981 

Predsednik 
Leopold Pernuš, dipl. ing. 

274. 

Na podlagi 24. člena zakona o osnovni šoli (Uradni 
list SRS, št. 5/80) v zvezi s 4. členom zakona o glasbe­
nih šolah (Uradni list SRS, št. 17/71) ter 143. člena 
statuta občine Radovljica (Uradni vestnik Gorenjske, 
št. 33/78) je skupščina občine Radovljica na 29. seji 
zbora združenega dela, zbora krajevnih skupnosti in 
družbenopolitičnega zbora dne 15/7-1981 sprejela 

S K L E P 
o soglasju k statutu glasbene šole Radovljica 

Daje se soglasje k statutu glasbene šole Radovljica, 
kije bil sprejet na referendumu delavcev dne 23/6-1981. 

28. ločeni seji zbora združenega dela, zbora krajevnih 
skupnosti in družbenopolitičnega zbora dne 24/6-1981 
sprejela 

O D L O K 
o spremembi odloka o določitvi akontacijskih 
prispevnih stopenj za uresničitev programov 

samoupravnih interesnih skupnosti družbenih 
dejavnosti v občini Radovljica v obdobju 

1981—1985 za leto 1981 

1. člen 
3. člen odloka o določitvi akontacijskih prispevnih 

stopenj za uresničitev programov samoupravnih inte­
resnih skupnosti družbenih dejavnosti v občini Ra­
dovljica v obdobju 1981—1985 za leto 1981 (Uradni 
vestnik Gorenjske, št. 29/80) se spremeni tako, da 
se glasi: 

Prispevna stopnja za uresničitev programa občinske 
izobraževalne skupnosti Radovljica znaša 5,28 % iz 
bruto osebnega dohodka. 

2. člen 
1. odstavek 8. člena, odloka se spremeni tako, da 

se glasi: 
Prispevna stopnja za uresničitev programa občinske 

zdravstvene skupnosti Radovljica znaša 0,92 % iz 
bruto osebnega dohodka in iz dohodka 9,84 % — 
osnova je bruto osebni dohodek. 

3. člen 
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi 

v Uradnem vestniku Gorenjske, uporablja pa se 
od 1/8-1981 dalje. 

Številka: 025-3/76-2 
Datum: 24/6-1981 

Predsednik 
Leopold Pernuš, dipl. ing. 

276. 

Na podlagi 24. člena zakona o osnovni šoli (Uradni 
list SRS, št. 5/80) in 143. člena statuta občine Ra­
dovljica (Uradni vestnik Gorenjske, št. 33/78) je 
skupščina občine Radovljica na 29. seji zbora zdru­
ženega dela, zbora krajevnih skupnosti in družbeno­
političnega zbora dne 15/ 7-1981 sprejela 

SKLEP 
o soglasju k statutom osnovnih šol v občini 

Radovljica 

Daje se soglasje k statutom: 
1. osnovne šole prof. dr. Josipa Plemlja Bled, ki so 

ga sprejeli delavci na referendumu dne 25/ 12-1980, 
2. osnovne šole Staneta Žagarja Lipnica, ki so ga 

sprejeli delavci na referendumu dne 10/6-1981, 
3. osnovne šole Frana Šaleškega Rnžgarja Lesce, ki 

so ga sprejeli delavci na referendumu dne 9/1-1981, 
4. osnovne šole bratov Žvan Gorje, ki so ga sprejeli 

delavci na referendumu dne 9/1-1981, 
5. osnovne šole Antona Tomaža Linharta Radov­

ljica, ki so ga sprejeli delavci na referendumu dne 
15/4-1981, 

6. osnovne šole dr. Janeza Mencingerja, ki so ga 
sprejeli delavci na referendumu dne 27/3-1981. 

Številka: 022-1/81-2 
Datum: 15/7-1981 

Predsednik 
Leopold Pernuš, dipl. ing. 

Številka: 022-1/81-2 
Datum: 15/7-1981 

Predsednik 
Leopold Pernuš, dipl. ing. 

275. 

Na podlagi 29. člena zakona o svobodni menjavi 
dela na področju vzgoje in izobraževanja (Uradni list 
SRS, št. 1/80), 18. člena zakona o zdravstvenem 
varstvu (Uradni list SRS, št. 1/80) in 151. člena 
statuta občine Radovljica (Uradni vestnik Gorenjske, 
«. t%,-jt>\ ; c -t-. T>-" v skladu 
l h*j«pi uOCinskc i z o c i i o i i . . i u u t S K U J J I I O J U Radovljica 
in občinske zdravstvene skupnosti Radovljica na 

Občina Škofja Loka 

277. 

Na podlagi 11. člena zakona o urbanističnem 
planiranju (Uradni list SRS, št. 16/67, 27/72 in 8/78) 
in 6. člena odloka o Izvršnem svetu Skupščine občine 
Škofja Loka (Uradni vestnik Gorenjske, št. 32/78) je 

|zvršni svet Skupščine občine Škofja Loka na 134. 
seji, dne 7/7—1981 sprejel 

SKLEP 
o javni razgrnitvi osnutka zazidalnega načrta 

Center Gorenja vas 

l . č len 
Osnutek zazidalnega načrta Center Gorenja vas, 

ki ga je izdebl Urbanistični zavod — Projektivni 
atelje Ljubljana pod št. 2455 v marcu 1980, se javno 
razgrne 



2. člen 
Osnutek bo javno razgrnjen v veži občinske skup­

ščine in v prostorih Krajevne skupnosti Gorenja vas. 

3. člen 
Javna razgrnitev traja 45 dni od dneva objave 

v Uradnem vestniku Gorenjske. V tem času bo orga­
nizirana tudi javna razprava v Krajevni skupnosti 
Gorenja vas, komite za družbeno planiranje in ure­
janje prostora .pa bo skupaj z izdelovalcem gradiva 
v skladu z rokovnikom razprave zagotovil strokovno 
razlago. 

4. člen 
Ta sklep se objavi v Uradnem vestniku Gorenjske. 

Številka: 350-05/80 
Škofja Loka, dne 7/7—1981 

P r e d s e d n i k 
izvršnega sveta 

Peter Petrič, dipl. oec. 
p. p. član izvršnega sveta 

Ferdinand Buh I. r. 

278. 

Na podlagi 11. člena zakona o urbanističnem pla­
niranju (Uradni list SRS, št. 16/67, 27/72, 8/78), 
6. člena odloka o Izvršnem svetu Skupščine občine 
Škofja Loka (Uradni vestnik Gorenjske, št. 32/78), 
JC Izvršni svet Skupščine občine Škofja Loka na 131« 
seji, dne 16/6—1981 sprejel 

SKLEP 
o javni razgrnitvi osnutka zazidalnega načrta 

Pod Plevno. 
1. 

Osnutek zazidalnega načrta Pod Plevno, ki ga je 
izdelal Investicijski zavod za izgradnjo trga revolucije 
L iljaaa pod št. 23-05-200 v aprilu 1981, se javno 
razgrne. 

2. 
Osnutek bo javno razgrnjen v veži občinske skup­

ščine in v prostorih Krajevne skupnosti Kamnitnik, 
ki so na Mestnem trgu 38. 

3. 
Javna razgrnitev traja 45 dni od dneva objave v 

Uradnem vestniku Gorenjske. 
V času javne razgrnitve bo Krajevna skupnost 

Kamnitnik organizirala javno . razpravo, komite za 
družbeno planiranje in urejanje prostora občine 
Škofja Loka pa bo skupaj z izdelovalcem gradiva v 
skladu z rokovnikom razprave zagotovil strokovno 
razlago. 

4. 
Občani, organizacije združenega dela in druge 

organizacije, krajevne skupnosti in samoupravne 
interesne skupnosti naj v času javne razgrnitve dajo 
pripombe in predloge k razgrnjenemu osnutku. 

5. i -
Ta sklep se objavi v Uradnem vestniku Gorenjske. 

Številka: 350-02/81-3/VAS 
Škofja Loka, dge 16/6—1981 

P r e d s e d n i k 
izvršnega sveta 

Peter Petrič, dipl. oec. 
p. p. član izvršnega sveta 

Ferdinand Buh I. r. 

279. 

Z namenom, da uresničujejo izvajanje družbeno 
dogovorjene kadrovske politike kot neločljive sesta-

tine politike socialističnega samoupravnega druž-
enega razvoja, da zagotavljajo pogoje za enotno in 

organizirano delovanje vseh nosilcev kadrovske po­
litike ter takšne družbene razmere in možnosti, v ka­
terih se bo oblikovala in uveljavila neodtujljiva pra­
vica delovnih ljudi in občanov kot osnovnih nosilcev 
kadrovske politike, kakor tudi izhajajoč od vloge in 
odgovornosti družbenopolitičnih in drugih družbenih 
in samoupravnih organizacij v občini ter uresničujoč 
določila ustave SR Slovenije, zakona o združenem 
delu, resolucije o osnovah kadrovske politike' v SR 
Sloveniji in določila družbenega dogovora o uresni­
čevanju kadrovske politike v SR Sloveniji, so orga­
nizacije združenega dela in druge organizacije ter 
skupnosti s sedežem v občini Škofja Loka, državni 
organi, skupščirja občine Škofja Loka, občinska kon-
terenca Z K S škofja Loka, občinska konferenca 
S Z D L Škofja Loka, Zveza sindikatov Slovenije, ob­
činski svet Škofja Loka, občinski odbor Z Z B N O V 
Skafr Loka, občinska konferenca ZSMS Škofja 
Loka, krajevne skupnosti in samoupravne interesne 

skupnosti v občini na podlagi 228. in 229. člena sta­
tuta občine Škofja Loka, sprejeli 

D R U Ž B E N I D O G O V O R 
o uresničevanj« kadrovale« politike v občini 

Sk. Loka 

TEMELJNE DOLOČBE 

1. člen 
Z družbenim dogovorom o uresničevanju ka­

drovske politike v občini Škofja Loka (v nadaljnjem 
besedilu: dogovor) podpisniki določajo temeljna na­
čela in merila ter smotre, ki jih bodo uresničevali 
pri oblikovanju in izvajanju kadrovske politike v 
občini Škofja Loka. 

2. člen 
Podpisniki dogovora prevzemajo obveznosti in 

odgovornosti, da bodo z organizirano in usklajeno 
aktivnostjo družbenopolitičnih in samoupravnih de­
javnikov ter strokovnih služb dosledno uresničevali 
temeljna načela kadrovske politike, zlasti pa se bodo 
zavzemali: 

— za enotnost ciljev in celovitost meril kadrov­
ske politike ter za demokratičnost in dosled­
nost pri izvajanju načel in s tem dogovorom 
določenih nalog na področju kadrovske po­
litike; 

— za samoupravno zasnovanost in usmerjenost 
kadrovske politike, ki izhaja iz družbenoeko­
nomskega in političnega položaja delovnega 
človeka; 

— da bo podružbljanje in izvajanje kadrovske 
politike stalen, od vseh socialističnih sil spod­
bujan in usmerjevan družbeni proces, ures­
ničujoč tista načela, ki izhajajo iz vsebine 
Titove pobude o kolektivnem delu, vodenju 
in odgovornosti; 

— za ustvarjanje pogojev za vsestranski razvoj 
in uveljavitev delovnega človeka kot svobodne 
socialistične osebnosti, ki bo v združenem 
delu skladno s svojimi sposobnostmi in pri­
dobljenim znanjem tvorno sodelovala pri 
ustvarjanju in delitvi dohodka, pri nenehnem 
zboljševanju in modernizaciji organizacije 
dela, ki bo sposobna hitreje uveljavljati do­
sežke znanosti in sodobnejšo tehnologijo dela; 

— za dolgoročno načrtovanje potreb, razvoja, 
izobraževanja, stalnega izpopolnjevanja in 
usposabljanja kadrov v okviru planskih do­
kumentov podpisnikov dogovora; 

— za organizirano in sistematično spremljanje 
kadrov ter za racionalno razporejanje in skrb 
za napredovanje kadrov v odvisnosti od nji­
hove uspešnosti opravljanja del in nalog, sa­
moupravne in politične aktivnosti, njihovega 
interesa iri prizadevanj za stalno izpopolnje­
vanje strokovnega in splošnega znanja; 

— za programiranje in smotrno organiziranje 
izobraževalnih oblik in vsebin, ki jih narekuje 
gospodarski, družbeni in kulturni razvoj; 

— za demokratičnost in javnost vseh kadrovskih 
postopkov; 

— za organizacijo, oblikovanje in razvoj ka­
drovskih služb in strokovno usposabljanje 
delavcev v teh službah; 

— za dosledno uresničevanje samoupravnega 
sporazuma o minimalnih standardih za živ­
ljenjske in kulturne razmere pri zaposlovanju 
delavcev na območju občine; 

— za tako kadrovsko politiko na področju med­
narodnih odnosov, ki bo temeljila na sistemu 
socialističnega samoupravljanja, ki bo zago-
gotavljala uspešno opravljanje del in nalog na 
področju mednarodnih odnosov in ki bo pri­
spevala k utrjevanju ugleda socialistične Jugo­
slavije v drugih državah, ter za sprotno evi­
dentiranje kadrov za delo na področju med­
narodnih odnosov; 

— za enotno in dosledno izvajanje načel in meril 
pri kadrovanju kadrov za področje splošne 
ljudske obrambe in družbene samozaščite ter 
oboroženih sil. 

3. člen 
Družbenopolitične organizacije, samoupravni 

organi in strokovne službe v organizacijah združenega 
dela in drugih organizacijah ter skupnostih in sa­
moupravna interesna skupnost za zaposlovanje mo­
rajo zagotoviti vsestransko, pravočasno in objektivno 
informiranje članov delovne skupnosti o vseh proble­
mih in nalogah s področja kadrovske politike ter jim 
omogočiti, da bodo lahko tvorno sodelovali pri obli­
kovanju samoupravnih odločitev na področju ka­
drovske politike. 

4. člen 
Za uresničevanje, temeljnih oačel in smotrov 

tega dogovora se podpisniki obvezujejo, da bodo: 
eprejsr.:'' ^?!goročne, srednjeročne ter letne 

kadrovske načrte; 

— sprejemali programe dejavnosti in ukrepov 
za razvoj inovacijske dejavnosti; 

— sprejemali in izvajali programe strokovnega, 
idejnopolitičnega, družbenoekonomskega in splošne­
ga izobraževanja kadrov; 

— zagotavljali izdelavo, usklajevanje in dopol­
njevanje skupnih osnov in načel razvidov del in nalog; 

— določali merila, pogoje in postopke za izbi­
ranje kadrov za opravljanje del in nalog; 

— z oglasi oziroma razpisi prostih del in nalog 
omogočali pod enakimi pogoji slehernemu delavcu, 
da sklene delovno razmerje za opravljanje tistih na­
log, za katere ima strokovno izobrazbo oz. z delom 
pridobljene delovne zmožnosti; 

— uveljavljali načelo objektivne delitve dohodka 
po rezultatih dela in s tem spodbujali ustvarjalno, 
strokovno in kvalificirano delo ter v največji možni 
meri izrabo delovnega časa in sredstev za proizvod­
njo; 

— v samoupravnih -.splošnih aktih določali pra­
vice, obveznosti in odgovornosti poslovodnih orga­
nov, delavcev s posebnimi pooblastili, strokovnih 
služb za oblikovanje, sprejemanje in izvrševanje od­
ločitev na področju kadrovske politike; 

— razvijali družbeni standard in socialno varnost 
zaposlenih; 

— vodili predpisano oziroma dogovorjeno ka­
drovsko evidenco; 

— preverjali izvajanje demokratično sprejete 
kadrovske politike ter učinkovitost posameznih ka­
drovskih odločitev, in to neposredno prek samo­
upravnih organov, delavske kontrole in družbeno­
političnih organizacij. 

5. člen 
Podpisniki se bodo prizadevali, da bodo priprave 

kadrov za družbene funkcije sestavni del delovnih 
in samoupravljalskih obveznosti delavcev, samouprav­
nih organov, strokovnih služb in družbenopolitičnih 
organizacij. Skrbeli bodo za stalno evidentiranje mož­
nih kandidatov za voljene ter druge družbene funkcije 
v organih samoupravljanja, družbenopolitičnih orga­
nizacijah in skupnostih ter zagotavljali pogoje za de­
lovanje delegatskega sistema na vseh ravneh. 

6. člen 
Podpisniki dogovora se zavzemajo, da morajo 

organizacije združenega dela in druge organizacije 
ter skupnosti sočasno s posodabljanjem proizvodnje in 
zboljševanjem tehnologije ustrezno spreminjati kva­
lifikacijsko strukturo zaposlenih. 

RAZVID DEL IN N A L O G 
7. člen 

Razvid del in nalog je samoupravni splošni akt. 
Delavci v organizacijah združenega dela in dru­

gih organizacijah ter skupnostih s samoupravnim 
splošnim aktom določijo razvid del in nalog. 

Določanje razvida del in nalog je trajna naloga, 
zato je treba ta samoupravni splošni akt stalno do­
polnjevati in usklajevati s potrebami razvoja. 

8. člen 
Podpisniki dogovora bodo skrbeli, da bodo v 

razvidu del in nalog v skladu z zahtevami delovnega 
procesa ter v skladu z zakoni in drugimi akti in tem 
dogovorom določili vsebino del in nalog, potrebno 
strokovno izobrazbo oziroma z delom pridobljeno 
delovno zmožnost, funkcionalna znanja, delovne 
izkušnje, psihofizične sposobnosti ter morebitne druge 
pogoje, ki jih zahteva opravljanje posameznih del in 
nalog. 

Z delom pridobljene delovne zmožnosti se kot 
nadomestilo za strokovno izobrazbo določijo za vsa 
tista dela in naloge, za katere ni z zakonom izrecno 
predpisana izobrazba ali za katere temeljna organi­
zacija meni, da z delom pridobljene delovne zmož­
nosti ne morejo nadomestiti poklicne usposobljeno­
sti. Z delom pridobljene delovne zmožnosti, določe­
ne za posamezno nalogo, lahko nadomestijo le za 
eno stopnjo manjkajočo strokovno izobrazbo. 

9. člen 
Z delom pridobljena delovna zmožnost je tista 

strokovna usposobljenost, ki si jo je delavec pridobil 
zunaj verificiranega programa šolanja, vendar ustreza 
ravni poklicne usposobljenosti, zahtevani za uspešno 
opravljanje tiste vrste del in nalog, za katere sklepa 
delovno razmerje oziroma za katere je med trajanjem 
delovnega razmerja zadolžen. Ta strokovna uspo­
sobljenost je pridobljena z delom, z izobraževanjem 
ob delu pa tudi iz izkustva in samoizobraževanjem 
posameznika. 

Z delom pridobljena delovna zmožnost vključuje 
delu in nalogam skladno splošno razgledanost de­
lavca, zahtevano poklicno strokovnost, zahtevano in 
pridobljeno funkcionalno znanje, pridobljene delov­
ne izkušnje ter ustrezen nivo razvitosti psihofizičnih 
sposobnosti, po potrebi pa tudi drugih lastnosti. 

Z delom pridobljeno delovno zmožnost delavca 
označujejo zlasti naslednje značilnosti njegovega 
dela: 
— uspešno izvajanje nalog; 



— samostojno, samoiniciativno in učinkovito reše­
vanje pri delu pojavljajočih se problemov; 

— pripravljenost za osvajanje novih in razvojnih na­
log; ustvarjalnost in inovativnost pri zboljievanju 

.dela, organizacije poslovanja in pri uvajanju novih 
zamisli. 

10. člen 
Z delom pridobljena delovna zmožnost za dolo­

čeno vrsto del in nalog se ugotavlja na naslednje 
načine: 
— s strokovno oceno rezultatov dela oziroma delovne 

uspešnosti za konkretne naloge; 
— s preskusom kandidatovih sposobnosti in spretno­

sti na konkretni nalogi; 
— z oceno pismene naloge kandidata (npr. program 

dela, načrt razvoja, projekt izvedbe itd.); 
— z veljavnimi pismenimi dokazili (npr. potrdilo 

o funkcionalni izobrazbi, priznanja o inovacijah 
itd). 
Z delom pridobljena delovna zmožnost kandidata, 

ki je potrebna za opravljanje objavljenih del in nalog 
oziroma delavcu naloženih nalog, se ugotavlja na 
enega ali več navedenih načinov. 

11. člen 
Za ugotavljanje delovne zmožnosti ali njenih 

posameznih sestavin (znanja, sposobnosti, lastnosti) 
lahko organizacija združenega dela izbere strokovno 
institucijo, ki ji izvede preskus znanja ali sposobnosti. 

Z delom pridobljeno delovno zmožnost delavca 
ugotavlja strokovna komisija, ki jo imenuje delavski 
svet organizacije združenega dela. Komisija tudi 
odloča o tem, v katerih primerih delovno zmožnost 
preverja zunanja institucija. 

Komisija je sestavljena iz članov, ki poznajo 
strokovno področje delavčevega dela in imajo najmanj 
tako stopnjo strokovne usposobljenosti, kot jo uveljav­
lja delavec. 

Komisija izrazi svojo ugotovitev o delavčevi 
z delom pridobljeni delovni zmožnosti s pozitivno 
ali negativno oceno, ki jo izda v pismeni obliki. 

Komisija predloži oceno z delom pridobljene 
delovne zmožnosti delavca delavskemu svetu. 

Podrobnejši postopek in merila za ugotavljanje in 
uveljavljanje z delom pridobljene delovne zmožnosti, 
kakor tudi možnost ugovora uredijo podpisniki 
v samoupravnem splošnem aktu. 

12. člen 
Pri določanju razvida del in nalog bodo pod­

pisniki dogovora upoštevali tekoče in predvidene 
potrebe organizacije združenega dela in druge orga­
nizacije ter skupnosti. Zato morajo biti dela in naloge 
v razvidu opisane tako, da bodo rabile kot obnova za: 
— racionalno in smotrno organizacijo in delitev dela 

in nalog ter iz njih izhajajočih pravic, obveznosti 
in odgovornosti; 

— določanje pogojev, ki jih mora delavec izpolnjevati 
za opravljanje določenih del in nalog; tudi za 
dela in naloge za delavce s posebnimi pooblastili 
in odgovornostmi; n 

— določanje kadrovskih potreb; 
— razpisovanje in razglašanje del in nalog; 
— izbiro, zaposlovanje in razporejanje delavcev po 

njihovi strokovni izobrazbi oziroma z delom pri­
dobljeni delovni zmožnosti; 

— programiranje novih profilov kadrov in njihovega 
znanja na osnovi potreb, na vseh področjih 
družbenega življenja; 

— pripravo programov izobraževanja: funkcionalno 
usposabljanje, pridobivanje strokovnega znanja 
ob delu in iz dela; 

— ustrezno zaposlovanje invalidov, težje zaposljivih 
oseb in za delo manj zmožnih oseb; 

— določitev vrednostnih razmerij med posameznimi 
deli in nalogami; 

— ureditev drugih organizacijskih in kadrovskih 
postopkov. 

13. člen 
Podpisniki se bodo pri določanju del in nalog, ki 

naj jih opravlja posamezni delavec v organizaciji 
združenega dela in drugi organizaciji ter skupnosti, 
ravnali po naslednjih načelih: 
— združevali tolikšen obseg vsebinsko zaokroženih 

del in nalog, ki bo zagotavljal najboljšo izrabo 
delovnega časa in sredstev za delo; 

— združevali sorodna, po zahtevnosti enakovredna 
dela in naloge, tako da ustvarjajo pogoje za kar 
največjo izkoriščenost strokovnih znanj oziroma 
z delom pridobljene delovne zmožnosti; 

— združevali dela in naloge, tako da bodo kar najbolj 
ustrezale psihofizičnim sposobnostim delavcev; 

— zagotovili takšne delovne pogoje, varnostne 
ukrepe in delovno okolje, da ne bo ogroženo 
delavčevo zdravje in da se ohranja njegova 
delovna zmožnost. 
Razvid del in nalog vsebuje sistematično urejen 

popis vseh del in nalog v skladu z delitvijo dela 
v organizaciji združenega dela in drugi organizaciji 

. ter skupnosti in obsega: 

— naziv delovnega področja; 
— zahtevano stopnjo in smer strokovne izobrazbe 

oziroma z delom pridobljene delovne zmožnosti; 
— zahtevane psihofizične in druge sposobnosti; 
— delovne pogoje, v katerih se naloga izvaja; 
— vrsto odgovornosti, ki jo zahteva izvajanje delovne 

naloge, za dela in naloge s posebnimi pooblastili 
in odgovornostmi tudi trajanje mandata; 

— potrebne delovne izkušnje za uspešno opravljanje 
naloge; 

— posebne pogoje in zahteve glede na zakonske 
predpise o varstvu pri delu; 

— posebne pogoje in zahteve glede opravil v zvezi 
s splošno ljudsko obrambo in družbeno samo­
zaščito v skladu z zakonom; 

— posebne pogoje in zahteve, k i jih predpisujejo 
drugi zakonski predpisi. 

14. člen 
Podpisniki dogovora se bodo zavzemali, da bodo 

organizacije združenega dela in druge organizacije ter 
skupnosti posebej opredelile tista dela in naloge, 
k i so primerna za zaposlovanje invalidov, težje zapo­
sljivih oseb in za delo manj zmožnih oseb. ter dela in 
naloge, ki niso primerna za zaposlovanje mladoletni­
kov in žensk. 

15. člen 
Organizacije združenega dela in druge organiza­

cije ter skupnosti bodo opredelile dela in naloge, ki 
se lahko opravljajo na podlagi pogodbe o delu, ter 
kdaj se taka dela in naloge lahko opravljajo. Dosledno 
bodo .upoštevale in izvajale zakonska določila pn 
sprejemanju in zaposlovanju upokojencev po pogodbi 
o delu. 

16. člen 
Za posamezna dela in naloge se smejo zahtevati 

potrebne delovne izkušnje, ki pa tudi za najodgovor­
nejša dela in naloge ne smejo presegati 5 let, razen 
če ni z zakonom drugače določeno. Delovne izkušnje 
se ne sme enačiti z delovno dobo. 

17. člen 
Na prosta dela in naloge organizacije združenega 

dela in druge organizacije ter skupnosti ne bodo 
sprejemale delavcev, ki ne izpolnjujejo objavljenih 
oziroma razpisanih pogojev. 

Ce tudi na ponovljeno objavo ne bo ustreznih 
kandidatov, lahko sklenejo delovno razmerje za 
določen čas tudi s kandidatom, ki ne izpolnjuje po­
gojev. 

N A Č R T O V A N J E K A D R O V 
I N I Z O B R A Ž E V A N J A 

18. člen 
Podpisniki dogovora so soglasni, da so načrto­

vanje kadrov in njihovo izobraževanje sestavni del 
planov organizacij združenega dela in drugih organi­
zacij ter skupnosti in da morajo biti usklajeni z družbeno­
ekonomskimi usmeritvami družbenopolitične skup­
nosti. 

Podpisniki bodo pri kadrovskem načrtovanju 
upoštevali predvsem naslednje: 
— razvojne usmeritve občine, 
— lastne razvojne in letne načrte, 
— organizacijo in delitev dela, 
— razvijanje tehnologije dela in tehnične opremlje­

nosti, 
— strukturo zaposlenih kadrov (po funkcionalnem 

znanju in njihovi učinkovitosti) in njihov razvoj, 
— predviden odliv kadrov (poprečna fluktuacija 

delavcev, upokojitve, vojaške obveznosti, odsot­
nosti z dela iz zdravstvenih razlogov ipd.), 

— evidentirane kandidate za opravljanje odgovornih 
družbenih nalog v občini, republiki, federaciji ali 
drugih O Z D in SIS, 

— kadrovske vire oziroma razpoložljive kadrovske 
zmogljivosti (predviden priliv kadrov iz šole. 
uposabljanje in izobraževanje ob delu, priselitev), 

— plan kadrov za nove investicije. 
Organizacije združenega dela in druge organiza­

cije ter skupnosti morajo obvezno svoje potrebe po 
kadrih za investicijske načrte med seboj uskladiti 
v samoupravni interesni skupnosti za zaposlovanje, 
ki je nosilec usklajevanja načrtov zaposlovanja na 
območju občine. 

19. člen 
Podpisniki bodo v skladu z načrtom kadrov 

samoupravno sprejemali odločitve za: 
— notranje razporejanje delavcev in napredovanja 

na osnovi njihove strokovne izobrazbe oziroma 
z delom pridobljene delovne zmožnosti, delovnih 
izkušenj in doseženih delovnih rezultatov; 

— izobraževanje iz dela in ob delu ter izpopolnjeva­
nje strokene izobrazbe; 

— usmerjanje in usposabljanje delavcev v nadaljnje 
izobraževanje iz dela in za delo; 

— usmerjanje mladine v izobraževanje po končani 
osnovni šoli ter usposabljanje s proizvodnim 
delom; 

— sprejem akcijskega programa za dokončanje 
osnovne šole za vse delavce, ki nimaio končane. 

v okviru priprav za strokovno usposabljanje 
oziroma pred vključitvijo v izobraževanje za dose­
go kvalifikacije; 

— usposabljanje oseb, ki so si pridobile ajtrokovno 
izobrazbo in prvič sklepajo delovno razmerje. 
Podpisniki dogovora bodo v samoupravnih sploš­

nih aktih opredelili pogoje za dokončanje osnovne 
šole. 

20. člen 
Podpisniki se bodo zavzemali, da bodo organiza 

cije združenega dela in druge organizacije ter skup­
nosti vodile kadrovsko evidenco, ki jo predpisuje 
odlok izvršnega sveta SR Slovenije o vzpostavitvi in 
vodenju kadrovske evidence, ter evidenco kadrov, 
za katero se bodo podpisniki dogovorili. Postopno 
bodo razširili kadrovsko evidenco na kadre s srednjo 
strokovno izobrazbo in uvedli avtomatsko vodeme ter 
obdelavo teh podatkov v občini. 

Za vse zaposlene mora biti vodena taka kadrovska 
evidenca, ki bo omogočala načrtovanje in izvajanje 
kadrovske politike. 

21. člen 
Odgovorni upravni organ skupščine občine 

Škofja Loka bo vodil stalno evidenco obstoječih in 
perspektivnih kadrov zaradi kadrovanja za dela in na­
loge na področju poslovodnih funkcij, družbeno­
političnih funkcij in kandidatov za delo na področju 
mednarodnih odnosov. 

Evidenca perspektivnih kadrov se bo formirala 
na osnovi kriterijev in meril, določenih v tem družbe­
nem dogovoru za izbiro kadrov. 

22. člen 
Organizacije združenega dela in druge organiza­

cije ter skupnosti bodo na osnovi stalnega analizi­
ranja potreb in obstoječe kadrovske strukture ter 
v skladu s svojimi kadrovskimi načrti ugotavljale 
potrebe po izobraževanju, izobraževalnih oblikah in 
vsebini ter v skladu s potrebami te načrte dopolnje­
vale in usmerjale delavce v izobraževanje Načrti 
morajo zajemati: načrt štipendiranja, načrt izobraže­
vanja in usposabljanja za začetek dela. načrt izpopolnje­
vanja strokovne izobrazbe, načrt družbenoekonomske­
ga, idejnopolitičnega in splošno kulturnega izobra­
ževanja. 

23. člen 
Podpisniki dogovora bodo načrtovali in zago­

tavljali sredstva za pridobivanje, izobraževanje in 
usposabljanje kadrov. 

24. člen 
Za zadovoljitev potreb združenega dela, uresni­

čitev splošno družbenih interesov in interesov delav­
cev, za stalno izpopolnjevanje in dopolnjevanje 
strokovnega in splošnega znaija, bodo podpisniki 
odločneje vplivali na vsebino izobraževanja, izpopolnjc 
vanja in usposabljanja v okviru usmerjenega izobra­
ževanja. 

Za dosego teh ciljev bodo: 
— aktivno in stalno sodelovali z izobraževalnimi 

organizacijami in skupnostmi pri oblikovanju 
programov, oblik izobraževanja in pri razvijanju 
mreže izobraževalnih organizacij; 

— razvijanje obstoječe strokovne službe za usmerja­
nje mladine in odraslih v izobraževanje in nadaljnje 
usposabljanje; 

— učence, ki so jih usmerjali v izobraževanje, uspo­
sabljali z delom in vključevali v samoupravno 
aktivnost; 

— spodbujali svoje najuspešnejše strokovne delavce 
za aktivno sodelovanje v vzgojnoizobraževalnem 
delu v izobraževalnih organizacijah in jim tudi 
omogočili pridobitev najosnovnejšega peda­
goškega znanja 

25. člen 
Podpisniki dogovora se bodo zavzemali za 

uveljavljanje take politike štipendiranja, poklicnega 
usmerjanja in svetovanja, ki bo zagotavljala vključe­
vanje mladine in odraslih v izobraževanje glede na 
dolgoročne kadrovske potrebe združenega dela, 
ob upoštevanju primernosti za izbrano šolanje oziro­
ma poklic, v katerem bo posameznik lahko dosegel 
najboljše rezultate 

Zagotavljali bodo dosledno izvajanje in spošto­
vanje samoupravnega sporazuma o štipendiranju 
v občini Škofja Loka. 

V skladu s sprejetim načrtom potreb po kadrih 
bodo razpisovali kadrovske štipendije. 

Podpisniki dogovora bodo vodili stalno skrb za 
predlaganje štipendistov Titovega sklada v skladu 
s kriteriji tega sklada. 

26. člen 
Podpisniki dogovora se zavezujejo, da organiza­

cije združenega dela in druge organizacije ter skup­
nosti sprejmejo kriterije za izvajanje pravic in obvez­
nosti do izobraževanja ob delu, iz dela in za delo. 

Pri oblikovanju kriterijev se upošteva plan potreb 
po kadrih 

27. člen 
Organizacije združenega c L . - io drug*. 

7»riie ter *kunno*ti imaio nri izobraževanju ob delu 



svojih delavcev, če ie Izobraževanje M podlagi 
potreb plar.a kadrov, naslednje pravice in obvezno­
sti-
— Vrw *W«.'se 'a vp;, AU.J i-oimr-c, ptevosu: 

broške nočntne, za MUUnaTskc vaje in liho 
* ratorijske vaje ter za izpite in zaključne izpite 

ter podobno; 
— v skladu s samoupravnim aktom določiti pravico 

do nadomestila osebnega dohodka za čas študijske 
odsotnosti; 

— omogočiti izrabo izrednega dopusta za enkratno 
pripravo na izpit naslednje število delovnih dni. 

1 dan 

3 dni 
4 dni 

15 dni 
20 dni 
30 dni 
40 dni 
, i 

do 15 dni 

za vsak izpit predmeta na osnovni šoli 

in visokih šolah 
za vsak izpit na tretji stopnji 
za zaključni izpit na srednjih šolah 
za diplomo na višjih šolah 
za diplomo na visokih šolah 
za diplomo na tretji stopnji 
Zo d šktovnt z nar "-ti 
z- strokov nt izpit vtudi k.tt ,i. •. i .. 
OZDopredeljenega, in po:to; 
opravljanja, Goločen v same.pravnem 
splošnem aktu) 

— če je po statutu šole potrebna za opravljanje vaj 
oziroma obvezne prakse daljša obvezna navzoč­
nost v šoli, se odobri toliko dni dopusta, kolikor 
je dr ceno v vzgojnoizobraževalnem programu 
šole; 

— zahtevati povračilo stroškov v primeru preki­
nitve dogovora (pogodbe) s strani delavca zaradi 
neuspešnega šolanja in v primeru prenehanja 
delovnega razmerja na zahtevo delavca, ali zaradi 
hujše kršitve delovne obveznosti: 

— s pogodbo zavezati, Ja delavec ostane v organi­
zaciji združenega dela na delu toliko časa, kolikor 
določa pogodba, vendar ne manj kot traja redno 
šolanj:., in ne več, kot je trajalo šolanje ob delu. 

28. člen 
Delavec, ki se izobražuje ob delu, ima v zvezi s tem 

naslednje pravice in obveznosti: 
— redno mora opravljati izpite in druge šolske 

obveznosti ter šolanje zaključiti v dogovorjenem 
roku; 

— koristiti sme toliko izrednega dopusta, kolikor ga 
določa sklep, izdan na osnovi samoupravnega 
akta organizacije združenega dela v skladu s tem 
dogovorom; 

— predložiti mora najmanj enkrat letno potrdilo 
o uspešnosti šolanja; 

— ostati po končanem šolanju v O Z D oziroma 
samoupravni skupnosti najmanj toliko časa, kot 
je določeno v pogodbi; 

— vrniti vse s šolanjem nastale stroške, kolikor 
šolanja ni dokončal po lastni krivdi; 

— vrniti ustrezni del nastalih stroškov, če je pred­
časno zapusti! delo; 

— izpolnjevati druga določila pogodbe. 
29. člen 

Poslovodni delavci in ostali delavci s posebnimi 
pooblastili in odgovornostmi so se dolžni stalno 
seznanjati z znanstveno teoretičnimi dosežki z njiho­
vega področja delovanja. V ta namen bodo podpisniki 
zagotovili ustrezne oblike stalnega izobraževanja in 
tem delavcem omogočili vključevanje v to izobraže­
vanje. 

Podpisniki soglašajo, da je usposabljanje poslo­
vodnih delavcev in drugih delavcev s posebnimi 
pooblastili in odgovornostmi, ki ga izvajajo Gospo­
darska zbornica Slovenije prek šole za poslovodne 
kadre, medobčinske gospodarske zbornice in splošna 
združenja, nujno potrebna oblika stalnega izobraže­
vanja in izpopolnjevanja teh kadrov. 

Podpisniki se obvezujejo, da bodo v šolo za 
poslovodne kadre časovno sorazmerno pošiljali vse 
poslovodne delavce. V to obliko izobraževanja bodo 
poslali tudi delavce s posebnimi pooblastili in odgovor­
nostmi in kadre, ki so perspektivni za take delovne 
nalojje. 

To izobraževanje bodo izvajali na podlagi letnega 
plana izobraževanja. Sestavni del izobraževanja teh 
kadrov je tudi družbenopolitično izobraževanje. 

30 člen 
- u . i m a j o ustrezen odnos.'do dela In "do« 

segajo dobre delovne uspehe, imajo ustrezne družbeno­
politične in moralne lastnosti v skladu s sprejetimi 
kadrovskimi merili v občini in ki so se uveljavili pri 
razvijanju socialističnih samoupravnih odnosov ter 
uživajo ugled v svojem delovnem okolju, bodo pod­
pisniki še posebej omogočili pridobivanje dodatnega 
splošnega, strokovnega in družbenopolitičnega znanja. 

Podpisniki se obvezujejo, da bodo delavcem, ki 
bodo poslani na družbenopolitično izobraževanje, 
v času tega izobraževanja zagotovili vse pravice kot 
(s so na delu 

Delavci, ki zaključijo katerokoli oO prej navedenih 
oblik izobraževanja ali usposabljanja, so dolžni pri­

dobljena sna nje maksimalno uporabljati pn tvojem 
delu. 

31. člen 
Olg . <v. :-v druženega ckk in druge * 

• tel k . v i : bodo glede n* obstoječo kadrovsko 
sestavo ter ob upoštevanju načrta in programa razvoja 
kadrov namenile ustrezna finančna sredstva za 
strokovno in družbenopolitično izobraževanje. 
Sredstva, namenjena za izobraževanje, bodo pod­
pisniki uporabljali v skladu s sprejetim programom 
posameznih oblik izobraževanja. 

32: člen 
Podpisniki bodo v samoupravnih aktih opredelili 

=:-' • -.vJbt\ :\i ' -. ' .ičV- - v o^anizaciii 
..i^d^ij. .u sKupnosti dolo-

ukrepa m ustrezna sradstvi za dokvalifikacijo ali 
prekvalifikacijo in ustrezno zaposlitev delavcev, 
kadar iz tehnoloških in ekonomskih razlogov delo 
delavcev na določenih delovnih nalogah v združenem 
delu ni več potrebno in ni mogoče zagotoviti dela 
v isti organizaciji združenega dela in drugih organi­
zacij ter skupnosti. 

J v 40. člen 
Podpisniki dogovora se obvezujejo, da bodo 

omogočili svojim delavcem, k i so postali invalidi 
zaradi nesreče ali bolezni, da ostanejo še naprej 
v organizaciji združenega dela ter da jih bodo razpo­
redili k ustreznim nalogam in jih v sodelovanju 
s skupnostjo pokojninskega in invalidskega zavaro-

iOt.ui.tac*- vifcU, Jiugi >iga 
čili nosilce in roke za: 
— planiranje in programiranje izobraževanja, 
— izdelavo osnov in kriterijev za izbiro delavcev, 

ki se bodo izobraževali, 
— opredelili bodo obveznosti udeležencev različnih 

seminarjev za prenašanje obravnavane tematike 
\ delov.-...- kolje •> n t . : . preverjanja očiakovi-
i .ta •{• isameznih obisk •r.oOiaievanja, 

— druge naloge v zvezi z izobraževanjem in uspo­
sabljanjem. 

P O K L I C N O U S M E R J A N J E 
33. člen 

Podpisniki dogovora bodo spodbujali razvijanje 
poklicnega usmerjanja kot sistematične strokovne in 
družbene pomoči mladini in odraslim pri oblikovanju 
in usklajevanju interesov, želja in sposobnosti s potre­
bami združenega dela. 

34. člen 
Podpisniki dogovora bodo vztrajali, da mora 

dejavnost poklicnega usmerjanja kot celovita 
družbeni funkcija ter sestavina izobraževanja in dela 
postati del delovnih načrtov . vzgojnoizobraževalnih 
organizacij, samoupravnih organizacij in skupnosti, 
s tem pa tudi odgovornosti vseh pedagoških in drugih 
strokovnih delavcev, ki delajo v izobraževanju in 
kadrovskih službah organizacij združenega dela in 
drugih organizacij ter skupnosti za zaposlovanje. 
Podpisniki se bodo zavzemali, da bo poklicno usmer­
janje postalo eden od elementov za preprečevanje 
socialne neenakosti, ki se kaže v času izbiranja po­
klica in v celotnem obdobju izobraževanja in dela. 

35. člen 
Za uresničevanje funkcije poklicnega usmerjanja 

bodo podpisniki dogovora organizirali in razvijali 
v okviru kadrovske službe naslednje dejavnosti: 
— sodelovali pri načrtovanju smotrov vsebine samo­

upravno usmerjenega izobraževanja, vzgajanja 
in usposabljanja; 

— proučevali rešitve in možnosti za hitrejše prilaga­
janje kadrov spremembam strukture gospodarstva 
zaradi hitrejše rasti produktivnosti dela; 

— ukrepe za dosego optimalnega razmerja med 
poklici; 

— spremljanje uspešnosti zaposlenih delavcev pri 
delu in pri samoupravljanju; 

— ugotavljanje sposobnosti in delovnih zmožnosti 
zaposlenih delavcev; 

— usmerjanje zaposlenih delavcev na taka dela, ki 
najbolj ustrezajo njihovi delovni usposobljenosti; 

— preučevanje uspešnosti delavcev, ki so napredovali 
ali so bili razporejeni na nova dela. 

KADROVANJE IN IZBIRA KADROV 
36. člen 

Podpisniki bodo načrtovali tako politiko zaposlo­
vanja, ki bo v skladu z razpoložljivimi kadrovskimi 
viri zagotavljala hitrejšo rast produktivnosti dela ter 
omogočala zagotavljanje življenjskih in* kulturnih 
pogojev v skladu s samoupravnim sporazumom. 

37. člen 
Podpisniki bodo v objavah in razpisih kot demo­

kratičnem sredstvu izbire delavcev določili: stopnjo 
in smer izobrazbe oziroma z delom pridobljene 
delovne zmožnosti, delovne izkušnje, osnovne smeri 
delovnega področja, v skladu s potrebami dela in 
nalog pa še moralnopolitične kriterije. 

Podpisniki bodo oglase prostih del in nalog, ki 
jih pošiljajo skupnosti za zaposlovanje, objavili tudi 
- iv J j i or<j-?:izaciji. 

38. člen 
Podpisniki se obvezujejo, da bodo vsako leto 

izdelali in sprejeli program sprejemanja in uspo­
sabljanja pripravnikov. 

V program uvajanja pripravnikov v delo bodo 
podpisniki določili čas trajanja pripravniške dobe in 
program dela; v vsakem konkretnem primeru določili 
pripravniku mentorja, ki mora imeti najmanj takšno 
stopnjo izobrazbe, kot jo ima pripravnik. 

39. člen 
Podr kiki re ch"Wi»ejd, da bodo v roku enega 

ieta po sprejemu uogovora sklenili samoupravni 
sporazum, s katerim se bodo dogovorili za pravočasne 

41. člen 
Podpisniki bodo sodelovali s. strokovno službo 

skupnosti za zaposlovanje in skupnosti za socialno 
skrbstvo pri razporeditvi k delovnim nalogam invali­
dov in invalidnih oseb, težje zaposljivih oseb in za 
delo manj zmožnih oseb. ki so po mnenju pristojne 
strok' 1 ' i ' s i j e oziroma Strokovne službe spo­
sobne opravljati določena dela. 

42. člen 
V organizacijah združenega dela in drugih orga­

nizacijah ter skupnostih, kjer je še nujno nočno delo, 
se bodo podpisniki prizadevali za zboljšanje delovnih 
razmer, tako da bo zavarovano zdravje zaposlenih. 
V okviru svojih razvojnih planov bodo izdelali pro­
grame o postopnem zmanjševanju nočnega dela žensk. 
V programih morajo biti predvidena dela in ustrezne 
druge zaposlitve za delavke, ki delajo v nočni izmeni. 

43. člen 
Podpisniki bodo zagotavljali socialno varnost 

starejšim delavcem, in sicer ženskam, starim nad 
50 let, moškim pa nad 55 let, kadar zaradi ostarelosti 
ali bolehanja ne nio:cj^ več povsem uspešno opravljati 
del in nalog, na katere so bili razporejeni. Take delavce 
se lahko v zadnjih petih letih pred pridobitvijo pravice 
do upokojitve razporedi na manj zahtevna dela 
oziroma naloge, pri tem pa obdržijo svoj prejšnji 
osebni dohodek, ki se letno valorizira v skladu 
s poprečno rastjo osebnih dohodkov organizacije 
združenega dela, v kateri je delavec zaposlen. 

Podpisniki bodo v svojih samoupravnih splošnih 
aktih konkretneje opredelili primere, katere bo mogc -
če obravnavati po prvem odstavku tega člena, ter v ta 
namen določili postopek in pristojne organe. 
NAČELA IN MERILA KADROVANJA 
ZA NAJODGOVORNEJŠE FUNKCIJE 
IN N A L O G E 4 4 č l e n 

Podpisniki sprejemajo načelo hitrejšega uvajanja 
kolegijskih poslovodnih organov v organizacijah 
združenega dela. 

Pri izbiri kadrov za opravljanje najodgovornejših 
nalog in funkcij podpisniki dogovora zlasti upošte­
vajo, da kandidati s svojim delom dokazujejo oprede­
ljenost za socializem, za uresničevanje zgodovinskih 
interesov socialistične demokracije ter delegatskega 
sistema, da aktivno sodelujejo pri uveljavljanju samo­
upravne organiziranosti združenega dela; da imajo 
pozitiven odnos do pridobitev N O B in socialistične 
revolucije, krepitve in razvijanja bratstva in enotnosti 
jugoslovanskih narodov in narodnosti, politike aktiv­
ne in miroljubne koeksistence in politike neuvrščeno­
sti, uresničevanja koncepta SLO in družbene samoza­
ščite; da uživajo v svojih delovnih okoljih ugled in 
zaupanje, da se zavzemajo za uresničevanje interesov 
delovnih ljudi, oziroma da so na podlagi meril in po­
oblastil sposobni te interese širše usklajevati, da so 
že s svojo dosedanjo družbenopolitično in strokovno 
usposobljenostjo in uspešnim delom dokazali svoje 

" sposobnosti in znanje ter ustvarjalno zavzetost pri 
graditvi socialističnega samoupravnega sistema, da 
so vzgledni in uspešni delavci in občani v svojem 
delovnem in življenjskem okolju in da odgovorno 
izpolnjujejo sprejete naloge. 

45. člen 
Podpisniki dogovora se obvezujejo, da bodo pri 

izbiri delavcev za poslovodne organe in delavce 
s posebnimi pooblastili in odgovornostmi upoštevali 
celovitost njihovih strokovnih znanj in uresničevanje 
obveznosti izpolnjevanja in usposabljanja ter njihovih 
osebnostnih kvalitet in sposobnosti, kot jih opredeljuje 
44. člen tega dogovora. 

46. člen 
V zahtevah strokovne izobrazbe podpisniki ne 

bodo ožili zahtev samo na tiste smeri, ki so vezane 
samo na osnovno dejavnost organizacije združenega 
dela, zlasti kadar gre za delovno organizacijo ali 
sestavljeno organizacijo združenega dela. Pri določa­
nju delovnih izkušenj v samoupravnih aktih in pri 
razpisnih pogojih pa podpisniki ne bodo zahtevali, da 
so delovne izkušnje pridobljene izključno pri opravlja­
nju poslovodnih nalog ali nalog s posebnimi pooblasti­
li in odgovornostmi. 

Podpisniki se obvezujejo, da Kodo tK>*torv*k 
v zvezi z izbiro poslovodnega organa določili v samo­
upravnem splošnem aktu (statutu) 

http://iOt.ui.tac*-
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p 47. č len 
Podpisniki dogovora bodo v samoupravnih aktih 

določili usta dela in naloge, na katerih imajo delavci 
posebna pooblastila in odgovornosti. Ti delavci mo­
rajo biti imenovani po enakem postopku, kot poslo­
vodni organ, razpisno komisijo pa sestavljajo samo 
delavci organizacije združenega dela. 

48. člen 
Pred oblikovanjem predloga za imenovanje 

poslovodnega organa mora razpisna komisija pridobiti 
mnenje družbenopolitičnih organizacij organizacije 
združenega dela oziroma skupnosti. 

Mnenje družbenopolitičnih organizacij v organi­
zaciji združenega dela o kandidatu posreduje razpisni 
komisiji osnovna organizacija sindikata. 

49. člen 
Pred oblikovanjem predloga za imenovanje 

individualnega oziroma kolegijskega poslovodnega 
organa za delavski svet je razpisna komisija dolžna 
dobiti oceno oziroma mnenje o možnem oziroma 
možnih kandidatih od koordinacijskega odbora za 
kadrovska vprašanja pri občinski konferenci S Z D L 
Škofja Loka. 

Mnenje koordinacijskega odbora o' možnem 
kandidatu mora upoštevati celovitost njegovih 
strokovnih znanj, moralnopolitičnih kvalitet in sposob­
nosti za razvijanje socialističnih samoupravnih od­
nosov. 

50. člen 
Pred oblikovanjem predloga za imenovanje de­

lavca s posebnimi pooblastili, mora razpisna komisija 
pridobiti mnenje družbenopolitičnih organizacij. 
Mnenje družbenopolitičnih organizacij posreduje 
razpisni komisiji osnovna organizacija sindikata 
v organizaciji združenega dela oziroma skupnosti. 
Razpisna komisija je to mnenje dolžna obravnavati 
in ga posredovati samoupravnemu organu, prisojnemu 
za izbiro kandidatov. 

51. člen 
Podpisniki bodo ob ponovni izbiri poslovodnega 

organa poleg kriterijev in meril za izbiro kadrov 
na najodgovornejše funkcije in naloge ocenili uspeš­
nost njegovega dela, ki se izraža: 
— L družbenoekonomskim napredkom organizacije 

in njenega pomena za širšo družbeno skupnost. 
— v uresničevanju programa razvoja organizacije, 
— v uresničevanju ciljev družbenoekonomske poli­

tike, 
— v ustvarjenem dohodku v ounosu do kazalnikov, 

ki jih določa 140. člen zakona o združenem delu, 
— v razvoju medsebojnih odnoRov, samoupravni in 

družbenopolitični aktivnosti, 
— v razvijanju pripravljenosti za splošni ljudski 

odpor in družbeno samozaščito. 
52. člen 

Podpisniki se zavezujejo, da se v praksi uveljavi 
spremljanje uspešnosti dela poslovodnih organov in 
drugih delavcev s posebnimi pooblastili in ndgovor-
nostmi. zlasti ko gre za uspešnost poslovanja, listteino 
samoupravno organiziranost in razvoj družbeno­
ekonomskih odnosov, uresničevanje samoupravnih 
odnosov, uresničevanje družbenih dogovorov in 
samoupravnih sporazumov, uresničevanje razvojnih 
in planskih nalog ter nalog s področja splošne ljudske 
obrambe in družbene samozaščite. 

Samoupravni organi in družbenopolitične organi­
zacije v organizacijah združenega dela se bodo 
zavzemali za uveljavitev kriterijev, ki sta jih pripravila 
koordinacijski odbor za kadrovska vprašanja pri 
občinski konferenci S Z D L in gospodarska zbornica. 
Podpisniki bodo stalno ocenjevali po samoupravno 
sprejetih kriterijih uspešnost dela teh delavcev. 

Uspešnost dela je eden od kriterijev za odločanje 
o ponovni izbiri. 

r 53. člen 
Podpisniki dogovora se bodo zavzemali za uvelja­

vitev načela, da bo delavec, ki opravlja dolžnost 
poslovodnega organa, ali delavec s posebnimi poobla­
stili in odgovornostmi, ko izpolni pogoje za upokojitev, 
prenehal opravljati to dolžnost. Lahko pa opravlja to 
dolžnost še naprej, če tb narekuje širši družbeni 
interes in če se ne upokoji. Po izteku mandata lahko 
ta delavec v skladu z načeli in merili kadrovske poli­
tike ponovno kandidira in je izvoljen, če izpolnjuje 
razpisne pogoje in to opravičuje širši družbeni interes 
ter če se ne upokoji. 

Podpisniki se obvezujejo, da bodo zagotovili 
delavcem, ki so sklenili delovno razmerje zaradi 
opravljanja funkcije v družbenopolitični skupnosti, 
družbenopolitični organizaciji ali samoupravni 
skupnosti v občini, republiki ali federaciji, po prene­
hanju delovnega razmerja pravico do vrnitve na delo 
v temeljno organizacijo, v kdteri so bili nazadnje 
zaposleni, ali v drugo samoupravno organizacijo ali 
skupnost. 

D R U Ž B E N A P R I Z N A N J A 
54. člen 

Podpisniki dogovora se bodo zavzemali za sprem­
ljanje dela in aktivnosti delovnih ljudi in občanov, 

organizacij zd ružer - - Jela, družbenih organizacij 
in društev, ki U, podlaga za pravočasno dajanje 
pobud za odlikovanja in za podeljevanje družbenih 
priznanj delovnim ljudem in občanom v organizacijah 
združenega dela in drugih organizacijah ter skupnostih. 
Prizadevali se bodo, da politika odlikovanj SFRJ in 
drugih družbenih priznanj postane sestavni del 
kadrovske politike. 

Podpisniki se obvezujejo, da bodo poskrbeli, da 
v vseh organizacijah združenega dela in skupnostih 
ustanovijo stalna ali občasna telesa, ki skrbijo za 
izvajanje družbeno dogovorjene politike odlikovanj 
in družbenih priznanj. 

O R G A N I Z A C I J A K A D R O V S K E F U N K C I J E 
55. člen 

Podpisniki se bodo zavzemali, da bodo ob 
upoštevanju števila zaposlenih in v skladu z razvoj­
nimi načrti organizirali in razvijali ustrezne kadrovke 
službe za izvajanje nalog na področju kadrovske de­
javnosti. 

Za učinkovito izvajanje kadrovske dejavnosti 
morajo kadrovske službe opravljati naloge predvsem 
iz naslednjih področij: evidenca kadro^ načrtovanje 
kadrov, pridobivanje oziroma izbiranj:- kadrov, pro­
gramiranje izobraževanja in usposabljanja kadrov za 
strokovno, samoupravno in družbenopolitično delo, 
spremljanje strokovnega razvoja kadrov, informiranje, 
delitev O D po delu, priprava samoupravnih aktov, 
ki urejajo delovna razmerja, varstvo pri delu in zaščito 
zdravja zaposlenih ter življenjske, kulturne in socialne 
razmere. 

56. člen 
Zaradi racionalizacije dela, zagotavljanja načela 

strokovnosti dela in razpoložljivih kadrov za to po­
dročje dejavnosti bodo podpisniki oblikovali stro­
kovne kadrovske službe kot samostojne ali v iru 
s k u p i J s l u ž b Ta organizacijska oblika pa nt sme 
omejevati samoupravnega vidika izvajanja kadrevske 
tunkcije v temeljni organizaciji združenega dela. 

57. člen 
Podpisniki dogovora >c bodo zavzemali, da se 

bodo organizacije združenega dela in druge organi­
zacije ter skupnosti, ki nimajo pogojev za ustanovitev 
lastne kadrovske službe, dogovarjale • skupno 
kadrovsko službo ob upoštevanju teritorialnega i:i 
reprodukcijskega vidika povezanosti 

58. člen 
Podpisniki dogovora se obvezujejo, da bodo 

opravljanje del in nalog s področja kadrovske dejav­
nost: poven'i snokevno ,osoh'->nir Mavcem 
s primernimi moralnimi m po lu ičumi vrlu-ami, ki 
bodo najtesneje sodelovali s samoupravnimi organi 
in družbenopolitičnimi organizacijami. 

59. člen 
Odgovorni upravni organ skupščine občine Škofja 

Loka T.\ izvajanje sprejete kadrovske politike mora 
zapravljati koordiniranje in ••o--cz .vanje kać-.. •• -
dejavnosti na ravni občine, strokovi.o pripravo kadrov 
skih predlogov in podatkov za potrebe skuščine občine 
Škofja Loka in njenih organov ter za potrebe družbe­
nopolitičnih organizacij; analiziral in spremljal bo 
stanje na področju kadrovske politike v občini in 
vodil kadrovsko evidenco. 

60. člen 
Kadrovska evidenca in vsi podatki o kadrih so 

zaupne narave. 
Podpisniki dogovora se obvezujejo, da bodo 

v svojih samoupravnih aktih o organizaciji in uresni­
čevanju družbene samozaščite kadrovsko evidenco 
in gradivo v zvezi s tem tako opredelili in s podatki 
temu primerno tudi ravnali. 

61. člen 
Družbenopolitične organizacije in njihova vodstva 

v organizacijah združenega dela in drugih organi­
zacijah ter skupnostih so dolžne zagotoviti, da se 
bo kadrovska politika oblikovala in uresničevala 
po demokratični poti v skladu z določbami tega 
dogovora. 

I Z V A J A N J E D R U Ž B E N E G A D O G O V O R A 

62. člen 
Podpisniki dogovora so odgovorni za izvajanje 

nalog tega dogovora vsak na svojem področju. 
Izvajanje dogovora spremlja skupna komisija, 

ki jo imenuje občinska skupščina. Skupna komisija 
ima predsednika in 8 članov, štiri člane komisije 
delegirajo organizacije združenega dela, dva člana 
družbenopolitične organizacije, dva člana samo­
upravne interesne skupnosti in enega člana občinska 
skupščina. 

Kandidacijski postopek delegiranja članov ko­
misije iz prejšnjega odstavka opravita občinska kon­
ferenca S Z D L in občinski sindikalni svet. 

Komisija si izmed sebe izbere predsednika ko­
misije. 

Mandat članov komisije traja štiri leta. 
V skladu z nalogami tega dogovora sprejema 

skupna komisija letni program dela, v katerem se 

dol--'-jo noailci it. /a :cali - >.r 
nalog. 

63. člen 
Podpisniki dogovora se obvezujejo, da bodo svoje 

samoupravne splošne akte uskladili z določili tega 
dogovora najkasneje v roku enega leta po podpisu 
dogovora. 

Dokler samoupravni splošni akti niso usklajeni 
z dogovorom, uporabljajo podpisniki dogovor ne­
posredno. 

64. člen 
Podpisniki družbenega dogovora so družbeno­

politično odgovorni, če se r.e ravnajo po določilih 
teg2 dogovora. Ot dobi obvestilo ali ugotovi, da 
pedpisniki n ; izpolnjujejo določil dogovora, skupna 
komisija o tem razpravlja in opozori n a j v i š j i samo­
upravni organ in družbenopolitične organizacije 
podpisnika družbenega dogovora. V primeru, da 
opozorila ne upoštevajo, komisija o tem obvesti 
družbenopolitični zber občinske skupščine in vodstva 
družbenopolitičnih organizacij v občini s predlogom 
ukrepov za odpravo nepravilnosti. 

P R E H O D N E IN KONČNE DOLOČBE 

65. člen 
Predloge za spremembe in dopolnitve dogovora 

lahko da vsak podpisnik dogovora. 
Skupna komisija pojasnjuje določila dogovora 

in je lahko tudi predlagatelj sprememb in dopolnitev. 
Spremembe in dopolnitve se sprejemajo po ena­

kem postopku, kot dogovor. 

66. člen 
Družbeni dogovor je sklenjen, ko ga podpiše ve­

čina podpisnikov. 
Dotovor se objavi v Uradnem verniku Go­

renjske ;.. začne veljati osm: dan po objavi. 

67. člen 
K dogovoru lahko pozneje pristopijo organizacije 

združenega dela in druge organizacije ter skupnosti 
in organi, ki niso sodelovali pri njegovi si : n i t v i , in 
sicer s predložitvijo pismene izjave pristope 

68. člen 
Z dnem, ko začn« -eljati ta dnrbeni dogovor, 

preneha eljati drc i rcni -Ogcv : o enotnih načelih 
in rri.-ilih kadrvsce poiitike oi-V.ii Škofja LoJpi 
(Uradni vestnik Gordijske, st. 22/ /5). 

69. člen 
Srznam podpisnikov dogovora se hrani pri skupšči­

ni Škofja Tok i . 
Števiika: 117-01 SU 
Škofja Loka, dne 10/6-1981 

280. 

I • G O T O V I T V F N ! C K I F P 

Izvršni svet skupščine ObČHfcč Škofja Loka je na 
131. seji dne 16/6-1981 ugotovil, da je do 10/6-1981 
k družbenemu dogovoru o uresničevanju kadrovske 
poli..';e v občini Škofja Loka pretopilo 124 organi­
zacij, organov in skupnosti, navedenih v uvodu druž­
benega dogovora. Od predvidenih 151 udeležencev 
to predstavlja 82,2 % , zato je v skladu s 66. členom 
družbenega dogovora dogovor sklenjen. 

Številka: 117-01/80 
Škofja Loka, dne 16/6-1981 

Predsednik izvršnega sveta 
Peter Petrič, dipl. oec, l.r. 

Predpisi ^ 
samoupravnih 
organov 

Krajevna skupnost 
BUKOVICA—BUKOVŠČICA 

281. 

Na podlagi 2. in H člena zakona o samoprispevku 
(Uradni list SRS, št. 3/73) in 21. člena statuta K S 
Bukovica—Bukovščica je skupščina K S Bukovica— 
Bukovščica dne 10. 7.1981 sprejela 

S K L E P 
o spremembi sklepa o uvedbi krajevnega 

samoprispevka za financiranje asfaltiranja in 
rekonstrukcijo cest in za izgradnjo drugih 

komunalnih objektov 



V Z členu sklepa o uvedbi krajevnega samopri­
spevku za financiranje asfaltiranja in rekonstrukcijo 
cest in za izgradnjo drugih komunalnih objektov 
(Uradni vestnik Gorenjske, št. 17/81) se črta 3. točka. 

2. člen 
V 5. členu se črta zadnji stavek. 

3. člen 
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi 

v Uradnem vestniku Gorenjske; uporablja pa se od 
1/7-1981 dalje. 

Bukovica, dne 10. 7. 1981 
Predsednik skupščine 

KS Bukovica—Bukovščica 
Lojze Rejec, l.r. 

Samoupravna interesna 
komunalna skupnost 
Občine Radovljica 
RADOVLJICA 

282. 
Na podlagi 40. člena Samoupravnega sporazuma 

o temeljih plana Samoupravne interesne komunalne 
skupnosti občine Radovljica za srednjeročno obdobje 

, ¥ 1981—1985 (Ur. vestnik Gorenjske št. 30/80) je 
skupščina Samoupravne interesne komunalne skup­
nosti občine Radovljica na svoji 15. seji, dne 16. marca 
1981 sprejela 

SKLEP 
0 povečanju prispevka za razširjeno reprodukcijo 
primarnih vodovodnih in kanalizacijskih objektov 

in naprav ter odpravo smeti na podlagi uradnih 
podatkov Združenja za gradbeništvo. 

Na podlagi 2. odstavka 40. člena SaS o temeljih 
plana SIKS občine Radovljica je Skupnost za cene 
občine Radovljica dala sklep o povečanju prispevka 
na svoji seji z dne 24. 6. in 17. 7. 1981 leta s tem, 
da povečani prispevek velja od 1.7. 1981 dalje. 

Prispevki za razširjeno reprodukcijo primarnih 
objektov in naprav individualne rabe od 1.7. 1981 
dalje znašajo: 

k 35. členu (sporazuma) 
Prispevek za vodovod znaša: 

— za investitorje (enkratni) 
— uporabnike vodovodnega omrežja 

(za 1 kub. m porabljene vode) 
— za investitorje gospodarstva in 

negospodarstva novi faktor 841.672 
k 37. členu (sporazuma) 

Prispevek za kanalizacijo znaša: 
— za investitorje (enkratni) 
— za uporabnike kanalizacijskega omrežja 

(za 1 kub. m odvedene odpadne vode) 
— za investitorje gospodarstva in 

negospodarstva novi faktor 1.715.901 
k 39. členu (sporazuma) 

Prispevek za odpravo smeti znaša: 
— za kub. m odpravljenega kontejnerskega 

odvoza smeti 
— za kv m uporabne površine mesečno 

opravljenega odvoza smeti 
Štev.: 633/81 
Radovljica, dne 18/7-1981 

Predsednik skupščine: 
Franc Jere, l.r. 

Krajevna skupnost 
GORJE 

283. 

POROČILO 
o izidu referenduma za uvedbo krajevnega 

samoprispevka na območju krajevne skupnosti Gorje 
1 Volilna komisija Krajevne skupnosti Gorje je 

na osnovi razpisa sveta krajevne skupnosti z dne 4. maja 
1981, objavljenega v Uradnem vestniku Gorenjske 
št. 18/81 izvedla referendum za uvedbo krajevnega 
samoprispevka za komunalno in ostalo ureditev na­
selij v krajevni skupnosti Gorje po sprejetem programu. 

2. Glasovanje za referendum je bilo dne 31. maja 
1981 Izvedeno je bilo v petih volilnih enotah in 
to v Zg. Gorjah, Sp. Gorjah, Krnici in Podhomu. 
V Zg. Gorjah sta bili dve glasovalni mesti. 

3. Volilna komisija je na podlagi pregleda gla­
sovalnih spisov posameznih glasovalnih mest, preverila 
pravilnost glasovanja in ugotovila, da je bil postopek 
za izvedbo referenduma izveden v skladu z zakonom 
in, da ni bilo nepravilnosti, ki bi lahko vplivale na 
izid glasovanja. 

Pri pregledu glasovnic in poročil glasovalnih 
odborov je komisija ugotovila: 

J« 
vičencev 
udeležbo, 

M je ntaaovnnjn od ion gtMovakMh uprn-
udelcžilo 1 Zavezanci » lamoprtjjSek g^J»«J£ 

občini, ki se bodo u časa trajanja samoprispevka 
- 7 « je za izvedbo krajevnega samoprispevka » »Ulno priselili na območje krajevne skupno»ti Oorje. 

glasovalo 1261 glasovalnih upravičencev ali 61,9 % Prenehajo pa biti zavezanci u ttmopnspevek tisti 
od vpisanih glasovalnih upravičencev, občani, ki se bodo za časi trajanja plačevanja samo-

— da jc proti uvedbi krajevnega samoprispevka prispevka za stalno odselili iz krajevne skupnosti Gorje, 
glasovalo 472 glasovalnih upravičencev alt 23,2 % in 

8.767,00 din 

1,26 din 

17.873,00 din 

1,56 din 

47,34 din 

0,10 din 

da je bilo neveljavnih glasovnic 34 ali 1,7 vseh 
glasovalnih upravičencev. 

4. Na podlagi navedenega izida glasovanja volilna 
komisija ugotavlja, da je predlog za uvedbo krajevnega 
samoprispevka sprejet, saj se je zanj izrekla večina 
vseh volilnih upravičencev. 

5. Poročilo volilne komisije je verificiral svet 
krajevne skupnosti Gorje na 20. redni seji dne 24. ju­
nija 1981 in ugotovil, da je predlog za izvedbo kra­
jevnega samoprispevka za komunalno in ostalo uredi­
tev naselij v KS po programu, sprejet. 

6. To poročilo se objavi v Uradnem vestniku Go­
renjske. 

Številka: 151/81 
Gorje, 25. 6. 1981 

Predsednik volilne 
komisije 

Vlado Repe 

Predsednik sveta KS 
Peter Sekloča 

284. ( 

Na podlagi uspelega referenduma, ki je bil dne 
31.5.1981, je svet krajevne skupnosti Gorje na 
svoji seji dne 24. 6. 1981 sprejel 

SKLEP 
o uvedbi krajevnega samoprispevka v krajevni 

skupnosti Gorje 

1. člen 
Uvaja se krajevni samoprispevek za celotno ob­

močje krajevne skupnosti Gorje za komunalno in 
ostalo ureditev po programu navedenih naselij v kra­
jevni skupnosti Gorje. 

2. člen 
Krajevni samoprispevek se uvaja za čas od 1. 10. 1981 

do 1. 10. 1986, to je za dobo 5 let. 

3. člen 
Dela, za katera se uvaja samoprispevek, bodo 

dokončana predvidoma do 1. 10. 1986. 

4. člen 
Stroški za gradnje oziroma izvedbo planirane 

ureditve se predvidevajo v višini 6.000.000.- dinarjev. 

5. člen 
Krajevni samoprispevek plačujejo občani — za­

vezanci, ki imajo stalno prebivališče ali nepremičnine 
na območju krajevne skupnsti Gorje, in sicer po 
naslednjih merilih: 

1. Vsi redno zaposleni delavci prispevajo 1 % od 
neto mesečnih osebnih dohodkov. 

2. Vsi upokojenci prispevajo mesečno 1 % od po­
kojnine, razen od pokojnine z varstvenim dodatkom. 

3. Vsi kmetje prispevajo 4 % od katastrskega 
dohodka kmetijsko obdelovalnih površin. 

4. Samostojni obrtniki in tisti, ki opravljajo druge 
gospodarske in intelektualne storitve in se jim davek 
odmerja po doseženem dohodku, plačajo 1% od 
doseženega dohodka. 

Obrtniki in tisti, ki jim je davek odmerjen 
v pavšalnem znesku, plačajo 10 % od odmerjenega 
davka. 

5. Lastniki gozdov, katerih parcele se nahajajo na 
območju katastrskih občin Podhom, Sp. Gorje, Zg. 
Gorje, Višelnica in Poljska in imajo stalno bivališče 
v KS Gorje, plačajo od letnega etata, ugotovljenega 
po ustrezni službi G G Bled 20,00 dinarjev od kub. 
metra letno. Enak znesek prispevka plačajo tudi lastni­
ki gozdov, ki imajo svoje gozdove izven navedenih 
k. o. in stalno prebivajo v KS Gorje. 

6. Letni prispevek plačajo tudi lastniki -
— osebnih avtomobilov za vsak 

avtomobil letno din 200.-
— traktorjev, na traktor letno din 200.-
— tovornih avtomobilo letno din 500.-
— enak prispevek se plača tudi za vsa novonabavljena 

vozila, in sicer za vsak mesec lastništva a din 20.-
na enak način se obračuna tudi za vsa odtujena 
vozila. 
7. Prispevek so zavezani plačati tudi lastniki in 

posestniki počitniških hišic na območju krajevne 
skupnosti Gorje, in sicer: 
— za hišice, ki so že dograjene in za tiste, ki so 
v gradnji ali za tiste, ki jih bodo lastniki pričeli graditi 
v času Drisocvka z letnim prispevkom din 500.-

7. člen 
Vplačani samoprispevek se zbira na posebnem 

tekočem računu, ki ga namensko odpre svet krajevne 
skupnosti pri SDK Radovljica in za katerega se na­
mensko odvajajo sredstva za realizacijo izvedbe plana 
komunalnih del, ki se financirajo iz sredstev krajevnega 
samoprispevka za ureditev naselij v krajevni skupnosti 
Gorje, odvisno od prispevkov občanov, prebivajočih 
v posameznih naseljih, zajetih v ureditvenem planu. 
Za dispozicije po tem žiro računu se pooblastita 
predsednik sveta krajevne skupnosti Gorje in pred­
sednik gradbenega odbora. 

8. člen 
Zbiranje sredstev in izvajanje del ter uporabo 

, s samoprispevkom zbranih sredstev bodo nadzorovali 
svet krajevne skupnosti Gorje in vaški odbori na ob­
močju krajevne skupnosti in morajo o tem najmanj 
enkrat letno poročati na zboru delovnih ljudi in 
občanov. Za koordinacijo in izvajanje programa 
— plana komunalnih in ostalih del imenuje svet kra­
jevne skupnosti poseben odbor za izvedbo in reali­
zacijo programa komunalne ureditve; odbor je odgo­
voren svetu krajevne skupnosti. 

9. člen 
Plačevanja samoprispevka so oproščeni nasled­

nji dohodki: nagrade vajencev v gospodarstvu, učencev 
in študentov na praksi, štipendije, prejemki na podlagi 
zdravstvenega varstva, nadomestilo za čas nezmožnosti 
za delo, pomoč za opremo novorojenčka, otroški 
dodatki, invalidnine vojaških in delovnih invalidov, 
invalidski dodatki za telesne okvare, socialne pod­
pore, priznavalnine in drugi posebni prejemki. 

10. člen 
Zavezanci iz petega člena tega sklepa odvajajo 

samoprispevek takole: 
1. Zavezanci pod točko 1. in 2. obračunavajo in 

plačujejo izplačevalci osebnih dohodkov ob vsako­
kratnem izplačilu pri SDK takrat, ko dvigajo gotovino 
za izplačilo osebnih dohodkov. Za upokojence pa 
skupnost pokojninskega in invalidskega zavarovanja 
Ljubljana, podr, Kranj, ob izplačilu pokojnin. 

Upokojenci, ki dobivajo pokojnine pri zavodih 
izven območja podružnice Kranj prispevajo osebno 
pri blagajni krajevne skupnosti Gorje ali pa na žiro 
račun krajevne skupnosti, ki bo posebej odprt pri 
SDK. 

2. Za zavezance pod točko 3. in 4. obračunava 
in pobira prispevek davčna uprava SO -Radovljica 
po davčnih napovedih in drugih podatkih, kot ostale 
prispevke in davke. 

3. Zavezanci, ki so istočasno zavezanci iz delov­
nega razmerja ali pokojnine in od kmetijstva, prispe­
vajo samoprispevek od vsake samoprispevne osnove 
posebej.' 

4. Zavezanci pod točko 5., ki prispevajo samopri­
spevek iz gozdnega etata in zavezanci pod točko 6. 
in 7., prispevajo prispevek sami na poseben račun pri 
krajevni skupnosti Gorje, oz. plačajo na podlagi po­
slane položnice. Za eventuelne zakasnitve plačil se 
zaračunavajo stroški opomina in obresti. 

11. člen 
Občani, ki dosegajo dohodke izven območja 

SR Slovenije, so dolžni na zahtevo občinskega uprav­
nega organa, davčne službe, predložiti podatke o 
svojih dohodkih, od katerih se plačuje samoprispevek. 

12. člen 
Plačevanju samoprispevka zapadejo tudi občani, 

kateri so začasno na delu v drugih republikah ali tujini, 
in to v kolikor se ne izkažejo z verodostojnimi doka­
zili o osebnih dohodkih v pavšalnem znesku povpreč­
nega osebnega dohodka v SRS Sloveniji, in sicer 
po enakih merilih kot jih predvideva 5. člen. 

13. člen 
Za vse, kar v tem iklepu ni posebej določeno, se 

smiselno uporabljajo določbe republiškega zakona 
o prispevkih in davkih občanov. 

14. člen 
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi 

v Uradnem vestniku Gorenjske, uporablja pa se od 
1. 10. 1981 dalje. 
Številka: 152/81 
Gorje, dne 20. 7. 1981 

Predsednik sveta KS 
Peter SeklnAi 


